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НЕПРЯМІ МОВЛЕННЄВІ АКТИ  

У ТИПОЛОГІЇ ІЛЛОКУЦІЙ 
 

Відповідно до теорії мовленнєвих актів, усі мовленнєві акти є однаковими за 

структурою, однак переслідують реалізацію різної мети [6]. Комунікативна мета – 

іллокуція, присутня у структурі кожного мовленнєвого акту і визначає «комунікативну 

цілеспрямованість висловлення і виражає в його семантиці один із змістових моментів 

внутрішнього світу людини» [2, с. 36]. З. Вендлер додає, що це ментальний акт, чи стан, у 

який мовець має намір увести співрозмовника [1, с. 243].  

Необхідність реалізації широкого спектру інтенціональних потреб є причиною появи 

різних типів мовленнєвих актів у комунікативному процесі. Проблема диференціації 

мовленнєвих актів привертає увагу зарубіжних і вітчизняних учених (Г. Почепцов [5; 6], 

П. Зернецький [4], Шуляк І. М. [8], J. Austin [9], К. Bach [10], G. Leech [11], J. Searle [12]). 

Науковці намагаються згрупувати МА за певними спільними ознаками та властивостями, 

однак здійснити виразну класифікацію МА надто важко через відсутність чітких критеріїв: 

виокремлення МА на основі типології іллокутивних (перформативних) дієслів (J. Austin 

[9]), на основі соціальної функції МА у встановленні та підтримці ввічливих стосунків у 

певній мовленнєвій ситуації (G. Leech [11]), за комунікативно-інтенціональною ознакою 

(Г. Почепцов [5]), на основі їх бінарного протиставлення, виходячи з основних компонентів 

ситуації спілкування, до яких належать: мовець, співрозмовник, повідомлення й мета 

спілкування (П. Зернецький [4]). Незважаючи на використання різних термінів для 

позначення окремих типів висловлень та їх кількості у запропонованих типологіях, 

дослідники пропонують численні класифікації мовленнєвих актів, які не виключають, а 

швидше доповнюють і модифікують одна одну.  

Для дослідження непрямих мовленнєвих актів використано класифікацію 

мовленнєвих актів Дж. Серля, що була розроблена на основі аналізу англомовних 

висловлень з урахуванням комунікативної мети (іллокуцій), яка реалізує інтенціональний 

зміст непрямого мовленнєвого акту. Іллокуція у непрямих мовленнєвих актах виражається 

небуквально, а успішність непрямого висловлення загалом визначається за результатом 

досягнутого перлокутивного ефекту на співрозмовника [10, с. 81]. Як зазначає Дж. Серль, 

мовленнєвий акт з одним і тим же змістом (локуцією) у різних комунікативних умовах 

можуть мати різну комунікативну мету (іллокуцію) та реалізовувати широке розмаїття 

інтенціональних потреб мовця, що проявляється у функції впливу на співрозмовника  

[12, c. 12].  

Відповідно до цього параметру, Дж. Серль включає до класифікації мовленнєвих 

актів такі типи: 1) констативи, комунікативною метою яких є повідомити про істинний стан 

справ, за вираження яких автор висловлення несе відповідальність; 2) директиви, 

комунікативною метою яких є спонукати співрозмовника до виконання певної дії або її 

каузації з боку співрозмовника. Вони виражають психологічний стан, потреби, бажання, 

прагнення мовця вплинути на дії мовця; 3) комісиви, комунікативна мета яких покладає на 

мовця зобов’язання виконати певну дію у майбутньому або змусити його дотримуватися 

відповідної лінії поведінки; 4) експресиви, комунікативна мета яких є виразити 

https://orcid.org/0000-0002-2908-9040
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психологічне ставлення мовця до стану справ; 5) декларативи, іллокутивною метою яких є 

внесення змін до стану справ реальної дійсності [12, c. 12–15].  

Беручи за основу розроблену Дж. Серлем типологію прямих мовленнєвих актів, 

основним принципом якої є залежність висловлення від заздалегідь задуманої реалізації 

іллокуції для здійснення перлокутивного впливу на співрозмовника, можна виокремити 

відповідні типи непрямих мовленнєвих актів: непрямі мовленнєві акти констативи, непрямі 

мовленнєві акти директиви, непрямі мовленнєві акти експресиви, непрямі мовленнєві акти 

комісиви, непрямі мовленнєві акти декларативи, додаючи непрямі мовленнєві акти 

квеситив за класифікацією МА Г. Г. Почепцова. У непрямому мовленнєвому акті 

констатив констатація певного стану справ здійснена шляхом використання мовцем 

іншого типу МА. Імпліцитний пропозиційний зміст – непряме вираження думки, судження 

чи переконань, реалізує непряме міркування, опис, припущення для актуалізації непрямої 

комунікативної інтенції інформативності. Непрямий мовленнєвий акт директив є 

опосередкованим способом змусити співрозмовника виконати або, навпаки, не виконати 

дію з тих чи інших причин з огляду на сформовану комунікативну ситуацію. Імпліцитний 

пропозиційний зміст – спонукати виконати певну дію чи здійснити певний вчинок, 

реалізуючи непряме прохання, наказ, вимогу тощо для актуалізації непрямої 

комунікативної інтенції спонукання. Мовець за допомогою непрямого мовленнєвого акту 

комісив непрямо бере на себе зобов’язання виконати певну дію в майбутньому. 

Імпліцитний пропозиційний зміст опосередковано реалізує обіцянку, погрозу, присягу 

тощо для актуалізації непрямої комунікативної інтенції зобов’язання. Непрямий 

мовленнєвий акт експресив описує психологічний стан мовця, впливає на чуттєву сферу 

співрозмовника у непрямий спосіб. Імпліцитний пропозиційний зміст непрямого 

мовленнєвого акту експресив реалізує вибачення, комплімент, любов, ненависть, 

здивування тощо, актуалізуючи непряму емоційно-оцінну комунікативну інтенцію. 

Непрямий мовленнєвий акт квеситив має опосередковану «перлокутивну ціль змусити 

співрозмовника відповісти», щоб заповнити інформаційні прогалини й актуалізувати 

непряму комунікативну інтенцію запиту [6]. 

Іллокуція непрямого мовленнєвого акту може не мати прямого відображення у мовній 

структурі висловлення, а виражатися у завуальованій формі за допомогою непрямого 

образного значення мовних одиниць [11, c. 167]. Відповідно до цього, як уважає К. Бах, 

слід розмежовувати стилістично нейтральні непрямі мовленнєві акти (literal indirect speech 

act) та стилістично марковані непрямі мовленнєві акти (non-literal indirect speech act)  

[11, c. 168]. Непрямий мовленнєвий акт з непрямим значенням мовних одиниць (non-literal 

indirect speech act) є стилістично маркованими, тому можуть виражати інтенціональний 

зміст за допомогою стилістичних засобів і прийомів.  

Непряме значення мовних одиниць у непрямому мовленнєвому акті сприяє 

ефективному втіленню інтенції мовця та використовується як засіб перлокутивного впливу 

на співрозмовника. Комунікативна інтенція втілюється у певній мовній формі, «вона 

народжується як стилістично окреслене, призначене для конкретної сфери спілкування, 

зумовлене комунікативною метою висловлення» [3, с. 118]. Як зазначає С. Шабат-Савка, 

стилістичні засоби мають естетичні та експресивні потенції, ефективно впливають на весь 

когнітивно-ментальний комплекс людини, його свідомість, духовне сприйняття й почуття, 

на відміну від загальноприйнятих конструкцій розмовного синтаксису [7, с. 95]. У деяких 

комунікативних ситуаціях пропозиційний зміст висловлення неспроможний передати 

комунікативну інтенцію мовця, і тоді непрямий спосіб вираження семантики висловлення 

у формі фігурального обрамлення, що реалізуються у непрямих мовленнєвих актах, стає 

важливим засобом її реалізації [11, с. 156]. Розмежування непрямих мовленнєвих актів за 

стилістичною маркованістю дає змогу виявити особливості індивідуального стилю 

письменника й специфіку мови художнього дискурсу.  
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Отже, аналіз наукових розвідок учених свідчить, що українські та зарубіжні лінгвісти 

пропонують різні класифікації МА, сформовані відповідно до обраного ними критерію. 

Найбільш прийнятною, виходячи з мети дисертаційної роботи, вважаємо класифікацію 

непрямих висловлень відповідно до реалізації іллокуції, серед яких виокремлено непрямий 

мовленнєвий акт констатив, непрямий мовленнєвий акт директив,  непрямий мовленнєвий 

акт експресив, непрямий мовленнєвий акт комісив, непрямий мовленнєвий акт квеситив, 

непрямий мовленнєвий акт декларатив. За семантико-стилістичним наповненням 

розрізняємо непрямі мовленнєві акти стилістично нейтральні та непрямі мовленнєві акти 

стилістично марковані.  
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